
BERGGASTHOF WALLACKHAUS +43 (0) 4824 / 2223

PANORAMARESTAURANT „ZUM SEPP“ +43 (0) 664 / 35 22 690

SPATZLALM +43 (0) 664 / 92 20 912

SKISTADL +43 (0) 664 / 11 22 827

ALMRAUSCH HÜTT’N +43 (0) 650 / 21 29 802

ROSSBACH KLAUSE

GASTHOF TAUERNALM +43 (0) 4824 / 2059

FLEISSKUCHL +43 (0) 664 / 50 78 069

SKIHÜTTE FLEISSALM +43 (0) 4824 / 2532

GAMSSTADLHÜTTE +43 (0) 660 / 51 81 707

www.gross-glockner.at

INFO- & BUCHUNGSCENTER  
HEILIGENBLUT AM GROSSGLOCKNER 
Hof 4 · 9844 Heiligenblut
Tel: +43 (0) 4824 / 2700-20 · Fax: DW -4
office@heiligenblut.at
www.heiligenblut.at

UNSERE PARTNER RESORTS
ÖTSCHER in Lackenhof in Niederösterreich
HOCHKAR in Niederösterreich
KÖSSEN/HOCHKÖSSEN im Tiroler Kaiserwinkl
HOCHFICHT in Oberösterreich
KASBERG GRÜNAU in Oberösterreich
WURZERALM in Spital am Pyhrn/Oberösterreich
HINTERSTODER in der Pyhrn Priel Region/Oberösterreich
SAVOGNIN in der Schweiz
SCHNALSTALER GLETSCHER in Italien
SUNNYCARD gültig in 9 Skigebieten!

GROSSGLOCKNER BERGBAHNEN TOURISTIK GMBH
Hof 94 · A-9844 Heiligenblut · Tel: +43 (0) 4824 / 2288 · Fax DW 28
www.gross-glockner.at · grossglockner@skisport.com
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EINKEHREN AUF DER PISTE
RESTAURANTS / SKI HUTS

www.heiligenblut.at
Unterkünfte buchen, Hotels mit Bewertungen, 
Anreise, Webcams, Wetter etc.
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SKISCHULE & SKIVERLEIH
SKI SCHOOL AND SKI RENTAL

Ski- und Snowboardschule Heiligenblut

www.schischule-heiligenblut.at

Tel: +43 (0) 4824 / 24642 

Alpin- und Skischule Snow Ice Rock Center

Tel: +43 (0) 4824 / 2087

Intersport Grossglockner

www.intersport-grossglockner.at

Tel: +43 (0) 4824 / 2256-145

Sport 2000
www.sportladen-heiligenblut.at

Tel: +43 (0) 4824 / 2087

•	Benützen Sie nur markierte und geöffnete Abfahrten!

•	Bevor Sie anfahren, schauen Sie nach oben!

•	Fahren Sie nicht rücksichtslos, fahren Sie kontrolliert!

•	Beachten Sie die Vorgänge vor Ihnen und fahren Sie auf 

Sicht!
•	Der/die vordere langsamere SkifahrerIn hat Vorrang!

•	Verweilen Sie nicht an unübersichtlichen oder engen 

Stellen der Piste!

•	Skifahren außerhalb der Pisten auf eigene Gefahr!

•	Achtung: Skipisten täglich von 1700 bis 800 Uhr außer 

Betrieb! Befahren und Aufenthalt während dieser 

Zeit generell verboten!

•	Ski only on marked and open runs!

•	Look up and down the mountain before starting or ente-

ring a run!

•	Respect and do not endanger others!

•	Pay attention to incidents in front of you and keep distan-

ce to other skiers/boarders!

•	The skier/boarder in front, the slower skier/boarder has 

priority!

•	Do not stop in narrow places or where visibility is restric-

ted!
•	Off-piste skiing at your own risk!

•	Warning: Ski pistes closed daily from 5 pm – 8 am!  

No skiing and loitering during this time!

SICHERHEIT AUF DEN SKIPISTEN
SAFETY ON THE SKI SLOPES

WETTERPANORAMA www.gross-glockner.at und 

täglich live auf ORF 2
WEATHER PANORAMA www.gross-glockner.at 

and daily live on ORF 2

GRATIS SKIBUS – Fahrplan unter www.gross-glock-

ner.at
FREE SKI BUS – timetable at www.gross-glockner.

at
GRATIS PARKEN  in der Parkgarage und bei der 

Mittelstation
FREE PARKING in the parking garage and at 

mid-station

SERVICE

WINTERLUST

1 Skiroute Kasereck 3,8 km

2 Skiroute Fleisstal 3,8 km

3 Skiroute Hochfleiss 1,8 km

4 Skiroute Schareck 1,0 km

A Rossbach 1.200 m

B Schareck 2.200 m

C Panoramabahn 1.200 m

D Seppenalm – Ersatzanlage 1.600 m

F Tauernberg 1.200 m

G Viehbühel 800 m

J Hallenbad 250 m

K Snowland* 90 m

M Tunnelbahn Fleissalm 1.600 m

N Fleissbahn 2.150 m

O Hochfleiss 1.180 m

P Ederfeld 400 m

1 Fallbichlabfahrt

1 Fallbichlabfahrt

2 Tauernabfahrt

2a Tauernabfahrt

3 Seppenalmabfahrt

4 Schareckabfahrt

5 Kärntnerabfahrt

5a Kärntnerabfahrt

8 Viehbühelabfahrt

10 Talabfahrt

11 Wiesenabfahrt

11a Gratabfahrt

12 Muldenabfahrt

GROSSGLOCKNER ANLAGEN
PLANTS

SYMBOLE
SYMBOLS

PISTENINFORMATION
PISTE INFORMATION

MARKIERTE SKIROUTEN
MARKED SKIROUTES  

*	Skischulübungslift nicht im Skipass inbegriffen
	 Training lift of ski schools not included in ski pass

Steilabfahrt
Steep Downhill 

Freeride Checkpoint

Wellenpiste
Wave piste

Langlaufloipe
Cross-country ski trail

Top Aussichts- und Fotopoint
Top lookout

Restaurant, Hütte
Restaurant, lodge

Paragleitstellen
Paragliding place

Eisklettern
Ice Climbing

Gratis W-Lan
Free WIFI

Winterwanderweg
Winter hike trail

Rodelweg
Toboggan run

Eislaufplatz
Ice rink 

Hallenbad
Indoor swimming pool

Tennishalle
Indoor tennis

Wildschutzgebiet
Game preserve

Parkplatz, Parkgarage
Car park, parking garage

Tourismus-Info
Tourism information
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PISTEN- UND RETTUNGSDIENST Die markierten und geöffneten Skipisten 
werden vom Rettungsdienst überwacht. Für den Bergeaufwand bei Skiunfällen 
entsteht ein Unkostenbeitrag, der je nach Aufwand verrechnet wird.  
Meldestelle: Kassa, Bahn- und Schleppliftstationen! Tel: +43 (0) 4824 / 2288. 
Notrufnummern: Rotes Kreuz: 144 · Bergrettung: 140 · Euronotruf: 112
SKI PATROL AND EMERGENCY MEDICAL SERVICES Marked and open 
pistes are controlled by the ski patrol. The costs caused by rescue efforts 
will be calculated and charged according to the respective input. Reporting 
points: ticket offices, gondola and T-bar stations! Phone: +43 (0) 4824 / 2288.  
Emergency numbers: Red Cross: 144 · Mountain Guard: 140 
Euro Emergency Call: 112
NEUSCHNEE Die Grossglockner Bergbahnen bemühen sich, Ihnen täglich 
beste Pistenverhältnisse zu bieten. Bei Neuschnee ist es allerdings auch bei 
größtem Einsatz der Pistenmitarbeiter nicht immer möglich, alle Pisten gleich-
zeitig zu präparieren. Bei bestimmten Wetterlagen und Schneeverhältnissen 
bindet sich der Neuschnee nicht mit der darunterliegenden Schneedecke. 
Trotz Präparierung entstehen dann mit den ersten Schwüngen wieder Schnee-
haufen (Buckel). Aus Sicherheitsgründen werden während des Skibetriebes 
keine Pisten präpariert.
FRESH SNOW “Grossglockner Bergbahnen“ works very hard every day to 
offer you the best possible piste conditions. In fresh snow, however, it is 
not always possible to groom all pistes at the same time. Depending on the 
weather conditions, fresh snow sometimes does not mix with the lower lay-
ers of snow and piles up (moguls) despite grooming. Due to safety reasons 
pistes are not groomed during business hours.

leicht / easy

mittel / medium

schwer / hard

SCHWIERIGKEITSGRADE
DIFFICULTY LEVELS

Punkte sammeln und 
Vorteile genießen – 
Holen Sie sich jetzt 
Ihre MemberCard!

NEU AB WINTER
2016/2017!

www.gross-glockner.at

Top of Austria

2016/17



FREERIDE HIGHLIGHTS

•	12 comfortable gondolas and lifts to 2.902 m open up 
wide slopes for all levels of ability

•	55 kilometres of piste (skied length), 4 marked ski trails 
and 15 km² free ride area

•	Freeride Checkpoint in the middle station
•	enjoyable winter experience on Austria’s highest moun-

tains
•	fantastic view of the 3,798m-high Großglockner and 

over 40 mountains higher than 3,000m
•	10 ski huts invite for a stop
•	sport shops and ski rental in centre, ski- and snowboard 

school right at the valley station
•	free WiFI
For further information and to book please got to: 
www.gross-glockner.at · E-Mail: info@gross-glockner.at 
Tel: +43 (0) 4824/2288-11

GROSSGLOCKNER WINTER SPORTS

TOP OF AUSTRIA

www.gross-glockner.at

•	12 komfortable Bahnen und Lifte bis auf 2.902 m er-
schließen weitläufige Pisten für alle Könnerstufen

•	55 gefahrene Pistenkilometer, 4 markierte Skirouten 
und 15 km² Freeride Arena 

•	Genussvolles und naturnahes Wintererlebnis in hochal-
piner Lage

•	Einmaliges Panorama mit Blick auf den 3.798 m ho-
hen Großglockner und 40 weitere Dreitausender

•	10 urige Hütten und Restaurants im Skigebiet
•	Freeride Checkpoint an der Mittelstation
•	Sportgeschäfte und Skiverleih im Ortszentrum sowie 

Ski- und Snowboardschule direkt bei der Talstation 
•	Gratis WLAN
Weitere Informationen und Buchungen bei:  
www.gross-glockner.at · E-Mail: info@gross-glockner.at 
Tel: +43 (0) 4824/2288-11

GROSSGLOCKNER WINTERSPORT

TOP OF AUSTRIA

MEHRTAGESKARTEN
SEVERAL-DAY-TICKETS

TAGESKARTEN
DAY-TICKETS

HAUPTSAISON/PEAK SEASON 
23.12.2016 – 7.1.2017; 29.1. – 11.3. 2017

NEBENSAISON / LOW SEASON 
bis/until 22.12.2016; 8. – 28.1.2017; 12.3. – 17.4. 2017
*)	 Jugend Jahrgänge 1998 – 2001 / Senioren Jahrgänge bis 1951 
	 Youth years of birth 1998 – 2001 / Seniors years of birth until 1951
**)	 Kinder Jahrgänge 2002 – 2011 
	 Children years of birth 2002 – 2011
***)	 HS = Hauptsaison / NS = Nebensaison
	 HS = Peak Season / NS = Low Season
Alle Skipässe des TOP-Ski Kärnten/Osttirol sind auch im Skigebiet Grossglock-
ner/Heiligenblut gültig und auf Wunsch an den Kassen erhältlich.
All ski passes of the TOP Ski Carinthia/East Tyrol are also valid in the ski resort 
Grossglockner/Heiligenblut and available upon request at the checkout.
Alle Preise in € und inkl. 10% MwSt. Irrtum und Änderungen vorbehalten!
All rates listed in €, incl. 10% VAT. Errors excepted and subject to alterations!
Einsatz für Keycards € 5,00 · Keycard deposit € 5,00

HAUPTSAISON
PEAK SEASON

Erwachsene
Adults

Jugend/Senioren*
Youth/Seniors*

Kinder**
Children**

1½ Tage / days 	 € 78,00 	 € 62,50 	 € 39,00

2 Tage / days 	 € 84,00 € 67,00 € 42,00

2½ Tage / days 	 € 106,50 	 € 85,00 	 € 53,50

3 Tage / days 	 € 127,00 	 € 101,50 	 € 63,50

3½ Tage / days 	 € 147,50 	 € 118,00 	 € 74,00

4 Tage / days 	 € 161,00 	 € 129,00 	 € 80,50

5 Tage / days 	 € 194,00 	 € 155,00 	 € 97,00

6 Tage / days 	 € 215,50 	 € 172,50 	 € 108,00

7 Tage / days 	 € 235,00 	 € 188,00 	 € 117,50

8 Tage / days 	 € 257,50 	 € 206,00 	 € 129,00

9 Tage / days 	 € 271,50 	 € 217,00 	 € 136,00

10 Tage / days 	 € 286,00 	 € 229,00 	 € 143,00

11 Tage / days 	 € 299,50 	 € 239,50 	 € 150,00

12 Tage / days 	 € 311,50 	 € 249,00 	 € 156,00

13 Tage / days 	 € 325,00 	 € 260,00 	 € 162,50

14 Tage / days 	 € 337,00 	 € 269,50 	 € 168,50

NEBENSAISON
LOW SEASON

Erwachsene
Adults

Jugend/Senioren*
Youth/Seniors*

Kinder**
Children**

1½ Tage / days 	 € 72,00 	 € 57,50 	 € 36,00
2 Tage / days 	 € 77,50 	 € 62,00 	 € 39,00

2½ Tage / days 	 € 98,00 	 € 78,50 	 € 49,00
3 Tage / days 	 € 117,00 	 € 93,50 	 € 58,50

3½ Tage / days 	 € 135,50 	 € 108,50 	 € 68,00
4 Tage / days 	 € 148,00 	 € 118,50 	 € 74,00
5 Tage / days 	 € 178,50 	 € 143,00 	 € 89,50
6 Tage / days 	 € 198,00 	 € 158,50 	 € 99,00
7 Tage / days 	 € 216,00 	 € 173,00 	 € 108,00
8 Tage / days 	 € 237,00 	 € 189,50 	 € 118,50
9 Tage / days 	 € 250,00 	 € 200,00 	 € 125,00

10 Tage / days 	 € 263,00 	 € 210,50 	 € 131,50
11 Tage / days 	 € 275,50 	 € 220,50 	 € 138,00
12 Tage / days 	 € 286,50 	 € 229,00 	 € 143,50
13 Tage / days 	 € 299,00 	 € 239,00 	 € 149,50
14 Tage / days 	 € 310,00 	 € 248,00 	 € 155,00

WAHLKARTEN Erwachsene
Adults

Jugend/Senioren*
Youth/Seniors*

Kinder**
Children**

5 Tage HS / NS 	 € 208,50 	 € 167,00 	 € 104,50
5 in 7 HS*** 	 € 208,50 	 € 167,00 	 € 104,50
5 in 7 NS*** 	 € 192,00 	 € 153,50 	 € 96,00

HS + NS Verlängerungstag (nur 1x im direkten Anschluss an den 
6-Tages-Skipass)

	 € 37,00 	 € 29,50 	 € 18,50

Erwachsene
Adults

Jugend/Senioren*
Youth/Seniors*

Kinder**
Children**

ab/from 900 	 € 43,00 	 € 34,50 	 € 21,50
ab/from 1100 	 € 39,00 	 € 31,00 	 € 19,50
ab/from 1200 	 € 37,00 	 € 29,50 	 € 18,50
ab/from 1300 	 € 29,50 	 € 23,50 	 € 15,00
ab/from 1400 	 € 23,50 	 € 19,00 	 € 12,00
bis/until 1300 	 € 35,00 	 € 28,00 	 € 17,50
3 Stunden/hours 	 € 37,00 	 € 29,50 	 € 18,50

Bei den Freeridesektoren handelt es sich um ungesicherten, freien 
Skiraum. Die Sektoren werden • nicht vor Lawinen gesichert • nicht 
markiert • nicht kontrolliert • nicht vor alpinen Gefahren gesichert
Jeder Freerider und jede Freeriderin ist hier für die eigene Sicherheit verant-
wortlich und haftet für das eigene Handeln. Das Mitführen der Sicherheits-
ausrüstung wird empfohlen.  
Weitere Infos: www.gross-glockner.at/de/winter/freeriden
Sektor A Schareck Das Gelände ist sehr vielfältig und bietet für jedes Kön-
nen geeignete Abfahrten. Zu meiden sind die Bereiche abseits der Skiroute 
Fleiss und die lawinenverbauten Hänge.
Sektor B Fallbichl Steiles Gelände, das von vielen Cliffs durchzogen ist, die 
zum einen oder anderen Sprung einladen. Lawinen stellen hier eine latente 
Gefahr dar, auf die zu achten ist.
Sektor C Viehbühel Sehr schneesicher und, sofern es die Lawinensituation 
erlaubt, während des ganzen Winters befahrbar. Auch im März kann man 
hier noch Powder finden. Die Bergstation Viehbühel ist Ausgangspunkt für 
attraktive Skitouren.
Sektor D Fleissalm Dieser Sektor ist sehr vielseitig. Während im oberen 
Bereich steiles, alpines Gelände vorherrscht, findet man weiter unten weite, 
sanfte Flächen. Das Befahren der Wildschutzgebiete ist STRENGSTENS 
VERBOTEN!
Sektor E Tauerntal Anspruchsvolles Gelände. Abfahrten erfordern viel Er-
fahrung und gute Orientierung. Einige Abschnitte sind sehr lawinengefährdet. 
Sektor F Tal-Runs Das Befahren sollte NICHT OHNE SKIGUIDE erfolgen. In 
dem sehr anspruchsvollen Gelände ist es schwierig, sich zu orientieren. Das 
Befahren der Wildschutzgebiete ist STRENGSTENS VERBOTEN!

The freeride sectors are not secured free area. Please note that the 
respective sectors are • not secured against avalanches • not con-
trolled • not marked • not safe from alpine hazards
In the freeride sectors and slopes below, all skiers are solely responsible 
for their own safety. Every freerider is liable for his action. Carrying along 
the security equipment is recommended.  
Further information: www.gross-glockner.at/enwinter/freeriding
Sector A Schareck This terrain is ridable from nearly all sides. If you avoid 
the eastside off „Skiroute Fleiss“ and the avalanche barriers it offers easy 
runs.
Sector B Fallbichl Quite steep terrain with many cliffs that invite for some 
drops during the run. Pay attention to the avalanche situation!
Sector C Viehbühel Due to its high altitude these slopes are guaranteed 
to have snow during the whole winter. As long as the risk of avalanches is 
low, these slopes offer good rides.
Sector D Fleissalm Most varied with steep and alpine terrain in the upper 
section and long smooth pastures in the lower ones. Descents in the 
wildlife reserve are strictly prohibited!
Sector E Tauerntal Challenging terrain. Descents require a lot of experi-
ence and good orientation. Some sections with high risk of avalanches
Sector F Tal-Runs In this very challenging terrain a SKI GUIDE IS RECOM-
MENDED. Descents in the wildlife reserve are STRICTLY PROHIBITED!

•	Das Wichtigste – wir sind absolut freeride-friendly!
•	No trees – (fast) das gesamte Freeridegebiet im hochalpinen, weitläufi-

gen Gelände über der Waldgrenze.
•	Runs mit bis zu 1.500 m Höhenunterschied –  vor der einzigartigen 

Kulisse des Großglockners.
•	Höchster Punkt auf knapp 3.000 m.
•	Die Höhenlage garantiert Schneesicherheit und Schneequalität. Bei 

uns ist „feinster Pulverschnee“ kein Schlagwort. Und keine Seltenheit. 
Auch im Frühjahr sorgt die Höhe für traumhaften Firn bis zum letzten 
Skitag.

•	Variantenfahren und Freeriden direkt aus dem Skigebiet. Oder ganz 
basic eine Skitour auf einen der umliegenden Dreitausender.

•	Snowboardfreundlich durch zahlreiche Runs gleich von der Piste und 
kaum Flachstücke.

•	4 gekennzeichnete und gesicherte Skirouten für Geübte (fast 10 km 
Länge)

•	Zahlreiche Runs bis ins Tal – Rücktransport bequem und unkompliziert 
mit dem Skibus.

•	Berg- und Skiführer vor Ort buchbar.
•	LVS-Check
•	NEU: Freeridemap „Hohe Tauern select“

•	The most important thing – we are absolutely freeride-friendly!
•	No trees – (almost) the entire freeride zone is in the extensive 

high-Alpine district above tree line.
•	Runs with a drop up to 1,500m – all set agains the unique  

backdrop of the Grossglockner
•	Highest point at just under 3,000m.
•	The high altitude is your guarantee of snow cover and quality. With 

us, finest powder snow is not just a slogan. Neither is it unusual. 
Even in the spring, the altitude is guaranteed to provide fantastic 
firn through to the last skiing day.

•	Variety rides and freerides directly from the ski resort. Or just a 
basic ski tour on one of the surrounding three-thousanders.

•	Snowboard-friendly thanks to numerous runs right off the piste 
with hardly any flat stretches.

•	4 marked and secure routes for advanced skiers with lengths of 
almost 10 km.

•	Numerous runs right down to the valley – comfortable & uncompli-
cated return transport by skibus.

•	Mountain and ski guides can be booked on site.
•	Avalanche beacon check
•	NEW: Freeride map “Hohe Tauern select”

Impressum: Konzept, Design: comm.ag Communication Agency GmbH, Innsbruck, Birgit 
Raitmayr | pixlerei.at Fotos: HT-NPR/M.  Glantschnig, Franz GERDL, Manfred Rupitsch,  
Tomasz Rakoczy www.tommysuperstar.com, Archiv der Grossglockner Bergbahnen 
Touristik GmbH. Änderungen, Irrtümer und Druckfehler vorbehalten. Auflage A16

Ermäßigungen: Kinder/Familien: Kinder bis 10 Jahre (JG 2007) benötigen in Be-
gleitung eines Elternteils mit gültiger Liftkarte (ausgenommen Saisonkarten) nur 
eine Schneemannkarte um € 3,– pro Tag. Freifahrt ab dem 3. Kind bei 2 bezahlten 
Kinder- oder Jugendkarten. Für allein fahrende Kinder gilt der Kindertarif ab JG 
2002 – 2011 (5 – 14 Jahre), ebenso für Kinder in Gruppen und Skikursen. Jugend: 
JG 1998 – 2001. StudentInnen: JG 1991 und jünger erhalten bei Tages- und Mehr-
tageskarten den Jugendtarif (Saisonkarten ausgenommen). Seniorenermäßigung: 
bis JG 1951 (Saisonkarten ausgenommen). Für alle Ermäßigungen ist die Vorlage 
eines Ausweises Voraussetzung! Pro Geschäftsfall kann nur eine Ermäßigung in 
Anspruch genommen werden.

Verkaufs- und Beförderungsbedingungen – Auszug aus den AGBs: Skipässe 
sind nicht übertragbar! Kein Ersatz für verlorengegangene oder vergessene Kar-
ten. Schlechtwetter, Lawingengefahr, Betriebsunterbrechungen, Nichtinbetrieb-
nahme einzelner Anlagen, Sperren von Skiabfahrten, unvorhergesehene Abreise 
geben keinen Anspruch auf Rückvergütung oder Verlängerung. Ein Rückersatz 
erfolgt nur nach einem Sportunfall und nur für die verletzte Person gegen Hinter-
legung eines ärztlichen Attestes, ausgestellt von einem örtlichen Arzt oder einem 
Krankenhaus. Bei  Abgabe des Skipasses bis 1000 Uhr werden die verbleibenden 
Tage vergütet.

Fotoerfassung und Datenschutz: Der Kunde/die Kundin stimmt einer perso-
nenbezogenen, fotographischen Erfassung, Speicherung und Verarbeitung an 
den Kartenausgabe- und Zutrittsstellen zu Kontrollzwecken und zur Vermeidung 
missbräuchlicher Kartenverwendung zu.

Skipassausgabe: Hauptkasse Talstation Seilbahn Heiligenblut (Tel. 2288-18) 
von 830 – 1600 Uhr, Samstag bis 1700 Uhr; Mittelstation Rossbach (Tel. 2288-24), 
Tauernberg Talstation (Tel. 2288-15). Für Saisonkarten ist ein Lichtbild erforder-
lich. Bitte informieren Sie sich vor Kauf Ihres Skipasses über die jeweils aktuelle 
Betriebs- und Wettersituation. Einsatz für Keycards: € 5,–
AGBs auf unserer Webseite www.gross-glockner.at nachlesbar

Concessions:  Children/Families: Children 10 and younger (b. 2007) receive 
a Schneemannkarte for € 3,– per day, when accompanied by a parent with a 
valid lift ticket; free ride for the 3rd and every additional child with the pur-
chase of 2 children‘s tickets or youth tickets. Children‘s rates (b. 2002 –  
2011, 5 – 14 years) apply for unaccompanied children, as well as for children 
in groups and ski schools. Youth: b.1998 – 2001. Students: b. 1991 and earlier 
purchase day and several day tickets at youth rate (season tickets excepted). 
Concessions for seniors: b. 1951 and earlier. All concessions require ID! Only 
one discount can be claimed per transaction.

Terms of sale and transportation – excerpt:  Ski tickets are not transferable! 
No replacement for lost or forgotten tickets. Bad weather, avalance danger, in-
terruption of operation, non-service of single lifts, closed ski runs, unexpected 
departure are no reaseon for claim refunding or extension. Refunding is only 
made in case of a sports accident and only for one injured person, if a medical 
certificate issued by a local doctor or a hospital is presented. In case the ski 
ticket is returned earlier than 1000 the remaining days are refunded.

Photos and Data Privacy The customer declares its consent to being reg-
istered personally and by photograph and to its personal information being 
saved and processed by the card issuing body and the access facilities for 
control purposes and in order to avoid any card misuse.

Issue of ski pass:  ticket office at valley-station of the Heiligenblut cable car 
(tel. 2288-18) from 830 – 1600, saturdays till 1700. Rossbach mid-station (tel. 
2288-24), Tauernberg valley-station (tel. 2288-15). Photograph is necessary for 
season tickets. Before buying a ski ticket please get some information about 
operation and weather situation. Chipcard deposit: € 5,–
See Terms of Service on our website www.gross-glockner.at

FREERIDE SEKTOREN FREERIDE SECTORS

Ihr gelungener Skiurlaub in Heiligenblut – individuell 

und außergewöhnlich:

Die Grossglockner Plus Card bietet Ihnen die Extras, 

die Sie dazu benötigen.

•	Persönliche Betreuung und Beratung im Skigebiet

•	Außergewöhnliche Ski-Abenteuerprogramme

•	Preisvorteile bei unseren Partnern

•	aufbuchbar auch auf SunnyCards

Your successful holiday in Heiligenblut – individually 

and extraordinary:
The Grossglockner Plus Card offers you the extras you 

will need.
•	Personal attention and advice in the ski resort

•	Exceptional Ski Adventure Programs

•	Benefits from our partners

•	Bookable also for SunnyCard users

SAISONKARTE SUNNYCARD 
2016/2017
SEASON CARD SUNNYCARD 2016/2017

Gültig für: Heiligenblut, Kössen, Hinterstoder, Wurzeralm, Hochficht, 
Hochkar, Kasberg Grünau, Ötscher – NEU: Schnalstaler Gletscher. Die 
SunnyCard Kind frei erhalten Eltern für ihre Kinder bis 14 (JG 2002 – 2011) 
beim Kauf von zwei SunnyCards Erwachsene. Beim Erwerb einer SunnyCard 
Erwachsene erhalten Sie für Ihre Kinder bis 10 (JG 2007 – 2011) die SunnyCard 
Kind frei. Zu SunnyCard MO – FR ist keine SunnyCard Kind frei möglich. Für 
die Ausstellung einer SunnyCard Kind frei ist der Familiennachweis sowie eine 
Kopie der Geburtsurkunde des Kindes erforderlich.
Valid for: Heiligenblut, Kössen, Hinterstoder, Wurzeralm, Hochficht, 
Hochkar, Kasberg Grünau, Ötscher – NEW: Schnalstal Glacier. The 
“SunnyCard Kind frei” (free ticket for children) is available to parents with 
children of up to 14 (years of birth 2002 – 2011) upon purchase of two 
adult SunnyCards. The purchase for one adult SunnyCard will entitle to a 
“SunnyCard Kind frei” for all of your children up to 10 (years of birth 2007 – 
2011). The SunnyCard MO – FR does not entitle the holder to a “SunnyCard 
Kind frei”. To get a “SunnyCard Kind frei” you will need to provide evidence 
of family identity plus a copy of the child’s birth certificate.

WAHLKARTEN
Kauf bis 31.10.2016

bought until 
2016/10/31

Kauf ab 01.11.2016
bought from 
2016/11/01

SunnyCard Erwachsene / Adult 	 € 395,00 	 € 495,00
SunnyCard Kind / Children 	 € 219,00 	 € 275,00
SunnyCard Jugend / Youth 	 € 335,00 	 € 419,00
SunnyCard MO-FR 	 € 287,00 	 € 359,00

Kinder bis 10 Jahre (inkl. JG 2007) in 

Begleitung eines Elternteils fahren mit der 

Schneemannkarte um nur € 3,– pro Tag

Snow Man Ticket for children under 

10 (DOB 2007) with one paying parent for 

only € 3,00 per day.

FAMILIEN BONUS
FAMILY BONUS

•	Freeride Sektoren mit Beschreibung

•	Skirouten mit Beschreibung

•	LVS Checkpoint

•	Sicherheitsinformation

•	 Information zur aktuellen Lawinensituation

•	Temperatur und Schneehöhe

•	weitere Infos: www.gross-glockner.at/de/winter/freeriden

•	Freeride sectors with description

•	Ski routes with description

•	LVS checkpoint

•	Safety information

•	 Information on the current avalanche situation

•	Temperature and snow depth

•	 further information: www.gross-glockner.at/en/winter/freeriding

FREERIDE CHECKPOINT
MITTELSTATION / MID STATION


